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Nombre del fur1<3'°'13"0 autorizado NAVARRO MORANTE DEYSY LUCIA

‘Lugary fecha de expedicion PIURA, SABADO 15 DE MAYO DEL 2021
Place and date of issue:
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Firma y Sello (Signature and Stamp)
€1 SENASA, sus funcionarios y representantes declinan loda responsabilidad financiera resuftanta da este Certificado.

5 No financial liability with respect to this certificate shall altach to SENASA or to any of its officers or representatives.
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